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กษัตริย์อักบัรมหาราช: 
โลกทัศน์การอยู่ร่วมกันในพหุสังคม

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยชิ้นนี้ศึกษาอัตชีวประวัติของท่านกษัตริย์อักบัรมหาราช (1542-1605) ซึ่งเป็นกษัตริย์

ของอาณาจักรโมกุลที่ปกครองสังคมพหุความเชื่อ วัฒนธรรม และหลักคำ�สอนศาสนา โดยมีเป้าหมายดังนี้ 

(1) ทำ�ความเข้าใจชีวิตและวิถีการปฏิบัติของท่านอักบัร (2) ทำ�ความเข้าใจมุมมองและโลกทัศน์ในการ

อยู่ร่วมกันท่ามกลางพหุสังคมของท่านอักบัร การศึกษาครั้งนี้มีผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญคือ นักวิชาการชาวไทยและ

ชาวอินเดียที่มีความเชี่ยวชาญด้านประวัติศาสตร์ การเมือง การปกครอง สังคม วัฒนธรรม และแนวคิดพหุ

วัฒนธรรม จำ�นวน 11 ท่าน ด้วยการเก็บข้อมูลเชิงเอกสาร สัมภาษณ์เชิงลึก และสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม 

โดยมีเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูลคือ แบบบันทึกภาคสนาม ผู้วิจัยได้จำ�แนกและจัดระบบข้อมูลออกเป็น

หมวดหมู่ แล้ววิเคราะห์สรุปอุปนัยเพื่อหาบทสรุปร่วมกัน โดยเปรียบเทียบเหตุการณ์กับเหตุการณ์อื่นเพื่อ

หาความเหมือนและความต่างที่เกิดขึ้น แล้วนำ�มาวิเคราะห์ให้เห็นด้วยการพรรณนาและอธิบาย 

	 ผลการวิจัยพบว่า 1) ชีวิตและการปฏิบัติของท่านอักบัรได้นำ�เสนอแนวคิดการอยู่ร่วมกันท่ามกลาง

ความหลากหลาย 2) โลกทัศน์ในการอยู่ร่วมกันท่ามกลางพหุสังคมของท่านอักบัรนั้นมุ่งเน้นการสร้างสันติภาพ

ท่ีส่งเสริมวัฒนธรรมสันติภาพ เช่น การก่อต้ัง “อิบาดะฮฺ กานา” เพ่ือเป็นแหล่งชุมนุมปวงปราชญ์หลากความเช่ือ 

และการขับเคลื่อนนโยบาย “ดีน อีลาฮี” เพื่อหลอมรวมทุกคนให้เป็นหนึ่งเดียว แม้จะมีการวิพากษ์และมุมมอง

ที่แตกต่างจากปวงปราชญ์ทั้งหมดเหล่านี้ถือเป็นพื้นฐานในการอยู่ร่วมกันในพหุสังคม 

	 ผู้วิจัยมีข้อข้อเสนอแนะว่า ผู้ปกครอง นักบริหาร ผู้กำ�หนดนโยบาย รวมท้ังสถาบันการศึกษา ครูบาอาจารย์ 

สามารถนำ�มุมมองและโลกทัศน์การอยู่ร่วมกันท่ามกลางความหลากหลายของท่านอักบัรไปปรับใช้ให้

สอดคล้องกับบริบทของสังคมเพื่อหนุนเสริมสันติภาพในสังคม

คำ�สำ�คัญ: ท่านอักบัรมหาราช โลกทัศน์ การอยู่ร่วมกัน พหุสังคม 
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Akbar The Great: 
The Co-Existence Perspective in a Plural Society

Abstract

	 This article examines the administration of the different religions, civilizations, and 

philosophies within the Mughal Empire during the reign of King Akbar the Great (1542–1605). 

The study’s goals are to i) understand King Akbar’s life and actions and (ii) understand Akbar’s 

views on cohabitation in plural societies. The 11 key informants included Thai and Indian 

scholars with expertise in history, politics, government, society, culture, and multiple society 

perspectives. Data collection is done through participant observation, in-depth interviews, and 

documentary research including field notes. The researcher provides a typology and taxonomy 

of the data in order to carry out an analytical induction and componential analysis. The study 

also offers an analysis and description of the case.

	 The findings show that King Akbar’s life and ways of life promoted ideas for coexistence 

in plural societies.  With the formation of the “Ibadat Khana” platform for multifaith thinkers 

and the announcement of the “Deen Ilahi” of assimilation for all people to become one, 

Akbar’s coexisting attitude and viewpoint in multiple societies foster the peace culture. This 

approach was supported by academics, but it was related to promoting a culture of peace, 

which is the basis for cohabitation in plural communities. In order to maintain societal peace, 

the governor, manager, policy maker, educational institution, and lecturer can make use of 

Akbar’s perspective of coexistence in plural societies based on the social environment.

Keywords: Akbar The Great, Perspective, Co-Existence, Plural Society.
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	 อินเดียเป็นสังคมเก่าแก่ที่เชื่อมร้อยพหุความเชื่อ ศาสนา ภาษา และวัฒนธรรมของผู้คนให้ดำ�รงอยู่

ร่วมกันด้วยความสามัคคีและปรองดอง โดยแสดงให้เห็นอย่างเด่นชัดในยุคสมัยต่าง ๆ  ท้ังผู้ครองนครและปวงปราชญ์

ต่างแสดงให้เห็นผ่านแนวคิด หลักคำ�สอน และแนวทางปฏิบัติ หนึ่งในนั้นคือ ท่านกษัตริย์อักบัรมหาราช หลัง

จากนี้จะเรียกว่า “ท่านอักบัร” ผู้ครองนครที่ได้รับการยอมรับในฐานะ “ผู้ประนีประนอม” เพื่อให้เกิดการอยู่

ร่วมกันอย่างสงบสุขและสอดรับกับสโลแกนสำ�คัญคือ “เอกภาพท่ามกลางความหลากหลาย” ของอินเดีย ซึ่ง

หลอมรวมความนึกคิด ภาษา ศิลปะ ประเพณี พิธี ศาสนา จารีต และอื่น ๆ ไม่ต่างจากผืนผ้าที่ประกอบด้วย

ด้ายหลากเส้น หลายเนื้อ หลากสี และหลายคุณภาพได้ถักทอขึ้นเป็น “สังคมอินเดีย” (กรุณา กุศลาสัยและ

เรืองอุไร กุศลาสัย, 2543: 162) ความหลากหลายข้างต้น มิได้หมายความว่า สังคมอินเดียปราศจากความขัด

แย้งระหว่างความเชื่อ แต่ความขัดแย้งเหล่านั้นเกิดจากผลประโยชน์ทางเมือง ซึ่งสอดคล้องกับผู้ให้ข้อมูลที่ได้

สรุปว่า ปัญหาการแตกแยกในอินเดียไม่ได้เกิดจากระบบสังคม แต่เกิดจากวิถีแห่งการเมืองที่พยายามหาผล

ประโยชน์จากความขัดแย้งดังกล่าว” (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 1, สัมภาษณ์, 14 กรกฎาคม 2563) 

	 ยิ่งไปกว่านั้น ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นเพิ่งปรากฏอย่างหนักหน่วงในช่วง 200 กว่าปีมานี่เอง กล่าวคือ 

จักรวรรดิอังกฤษใช้นโยบาย “Divide and Rile” หรือ “แบ่งแยกและปกครอง” เพ่ือควบคุมคนได้ง่ายข้ึน จนกระท่ัง 

มรดกความชงัเหลา่นีส้ะสมและปะทขุึน้อกีคร้ังในป ี1947 ขณะเอกราชอนิเดีย และในเวลาต่อมา จนพันธนาการ

ผู้คนให้จมปลักกับความชังเรื่อยมากระทั่งปัจจุบัน ด้วยเหตุนี้ การเมืองจึงมีส่วนผลักดันให้เกิดความเกลียดชัง 

เพราะการเมืองคอืสว่นแบ่งของผลประโยชน ์ปญัหาความขดัแยง้ในอนิเดียนัน้จงึไมใ่ชเ่รือ่งของศาสนาและความ

แตกแยกของผูค้น แตเ่ปน็เรือ่งของกองทัพและผลประโยชน ์(ผูใ้หส้มัภาษณล์ำ�ดบัที ่2, สมัภาษณ,์ 14 กรกฎาคม 

2563) เราจึงเห็นว่า การทำ�สงครามส่วนใหญ่เป็นสงครามทางการเมืองมากกว่าศาสนาหรือความเช่ือ เพราะอินเดียมี

พ้ืนฐานความเปน็พหสุงัคมตัง้แตเ่ดมิอยูแ่ลว้ พวกเขาเกดิมากบัความตา่งและความหลากหลาย” (ผูใ้หส้มัภาษณ์

ลำ�ดับที่ 3, สัมภาษณ์, 8 มกราคม 2564)

	 อย่างไรก็ตาม สังคมอินเดียยังมีกลิ่นอายความรัก ความสามัคคี การอยู่ด้วยกันแบบถ้อยทีถ้อยอาศัย 

เห็นได้จากแนวทางการขับเคลื่อนสังคมพหุความเชื่อของท่านอักบัรที่พยายามสร้างความรู้และความเข้าใจ

ระหว่างศาสนกิผูอ้ยู่ภายใตก้ารปกครอง จนกระทัง่สังคมอนิเดียดำ�เนนิไปตามทว่งทำ�นองแห่งการประนปีระนอม 

เน้นย้ำ�ถึงภารกิจแห่งความรักและการอยู่ร่วมกัน ซึ่งสอดคล้องกับมุมมองของผู้ให้ข้อมูลที่เสนอว่า “อินเดียเป็น

ประเทศที่มีนักปรัชญา นักคิด นักเคลื่อนไหวเป็นตัวอย่างแสดงให้เห็นถึงการอยู่ร่วมกันในสังคมพหุวัฒนธรรม 

ความเชื่อที่หลากหลาย แต่สามารถร่วมมือกันและขับเคลื่อนประเด็นสำ�คัญของสังคมจนบรรลุผลสำ�เร็จ” (ผู้ให้

สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 4, สัมภาษณ์, ศุกร์ที่ 11 กันยายน 2563) แม้หลังจากแบ่งแยกระหว่างอินเดียและปากีสถาน

แลว้ เรากย็งัเหน็มรดกความรกัระหวา่งความเชือ่เหลา่นัน้ไดเ้ปน็อยา่งด ีหนึง่ในตวัอยา่งทีช่ดัเจนนัน่กค็อื “วกิอร์” 

(Vigar) ชายอายุครบ 13 ปีและย้ายมาอยู่ปากีสถานในช่วงเอกราช โดยทิ้งสายตระกูล รวมทั้งเครือญาติที่วาง

บทความวิจัย
กษัตริย์อักบัรมหาราช: 
โลกทัศน์การอยู่ร่วมกันในพหุสังคม
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รกรากในเมืองเมรุต (Meerut) ประเทศอินเดียมากว่า 350 ปี ซ่ึงวิกอร์เล่าว่า “ทุกวันน้ี ครอบครัวของตนมีรายได้

คร่ึงหน่ึงจากสวนมะม่วงในเมืองเมรุต โดยผู้ท่ีคอยดูแลสวนน้ันคือเพ่ือนบ้านชาวฮินดูและซิกข์” (Zakaria, 2015: 35) 

จะเห็นได้ว่า “การสะบ้ันแผ่นดินในวันเอกราชก็ไม่สามารถสะบ้ันสายสัมพันธ์ของพวกเขาได้” ผู้ให้ข้อมูลจึงมองว่า 

การอยูร่ว่มกนัดว้ยความรกัและการอดทนอดกลัน้นัน้ถอืเปน็ลกัษณะเด่นของสงัคมอนิเดีย (ผูใ้หส้มัภาษณล์ำ�ดบั

ที่ 5, สัมภาษณ์, 25 พฤศจิกายน 2563)

	 งานวิจัยชิ้นนี้จึงต้องการชี้ชวนผู้อ่านให้เห็นถึงเนื้อแท้ของสังคมอินเดียและการดำ�รงอยู่ของผู้คนตั้งแต่

อดีต โดยเฉพาะในสมัยการปกครองของกษัตริย์อักบัร ท่ีพยายามสะท้อนภาพของผู้คนท่ีอาศัยอยู่ร่วมกันท่ามกลาง

ความหลากหลาย  ซึ่งถือเป็นมรดกทางความคิดที่สำ�คัญของสังคมเพื่อสร้างความรักและความสามัคคี ด้วย

ความจำ�เป็นเบื้องต้น ผู้วิจัยจึงพยายามศึกษาและทำ�ความเข้าใจโลกทัศน์การอยู่ร่วมกันดังกล่าวให้เห็นเป็น

รูปธรรมอย่างชัดเจน

แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง

	 งานศึกษาจำ�นวนมากพูดถึงการอยู่ร่วมกันอย่างสามัคคีในสังคมอินเดีย ซึ่งผู้วิจัยขอนำ�เสนอแค่เพียง

บางส่วน หน่ึงในน้ันคือ อาบิด ฮุเซ็น (S. Abid Husain) เร่ือง “The National Culture of India” ท่ีได้นำ�เสนอว่า 

ชาติอินเดียและวัฒนธรรมแห่งชาตินั้นให้ความสำ�คัญกับความเท่าเทียมความเป็นเอกภาพท่ามกลางความ

หลากหลาย อินเดียมีมรดกแห่งความหลากหลาย ซึ่งไม่สามารถแบ่งแยกออกไปจากสังคมอินเดียได้ (Husain, 

1978: xiv) ข้อความข้างต้นสอดคล้องกับงานเขียนของจันทรา มุซัฟฟัร (Chandra Muzaffar) เรื่อง “Politics, 

Religious Resurgence and Conflict in Asia” ที่ได้นำ�เสนอว่า ความขัดแย้งของผู้คนในสังคมนั้นมิได้ขัดแย้ง

โดยพื้นฐานของศาสนาหรือหลักคำ�สอน แต่ขัดแย้งเพราะใช้ศาสนาเป็นเครื่องมือ อีกทั้ง ความขัดแย้งในนาม

ศาสนานั้นเกิดขึ้นน้อยมากในอดีต โดยเฉพาะในสมัยการปกครองของท่านอักบัรและในยุคสมัยก่อนการเข้ามา

ของอาณานิคม สังคมในเอเชียใต้มีความสงบสุขมากและไม่มีความขัดแย้งทางด้านศาสนาอย่างเช่นปัจจุบัน” 

(Muzaffar, 2001: 249-251) 

	 อย่างไรก็ตาม หนึ่งในแนวคิดสำ�คัญที่คอยขับเคลื่อนหล่อหลอมความหลากหลายของสังคมในปัจจุบัน

คือ “วัฒนธรรมสันติภาพ” (A Culture of Peace) ซ่ึงถูกใช้เป็นคร้ังแรกโดย UNESCO เม่ือปี 1989 เพ่ือส่งเสริม

สันติภาพในสังคม ต่อมาได้มีการประชุมและการจัดสัมมนา รวมทั้งข้อตกลงสันติภาพสำ�คัญ ๆ  ระดับโลกตั้งแต่

ปี 1995-2000 ซึ่งมีมากกว่า 34 ครั้ง (Federico Mayor, 2011: 10-11) ทางสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ 

(United Nations General Assembly) ได้ออก “ปฏิญญาว่าด้วยวัฒนธรรมสันติภาพ” (Declaration on 

a Culture of Peace) ในวันที่ 13 กันยายน 1999 โดยมีเป้าหมายเพื่อสร้างวัฒนธรรมสันติภาพเกี่ยวกับคุณค่า

ของความเป็นมนุษย์ ในเดือนพฤศจิกายน 2009 ทางสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติได้ใช้ “Resolution” 

สนบัสนนุการสานเสวนาระหวา่งศาสนาและวัฒนธรรมเพือ่สรา้งความเขา้ใจและความรว่มมอืเพือ่สนัติภาพ โดย

นิยาม “วัฒนธรรมแห่งสันติภาพ” ตาม Resolution A/RES/52/13 Culture of Peace and A/RES/53/243, 
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“Declaration and Programme of Action on a Culture of Peace ซึ่งระบุว่า “วัฒนธรรมสันติภาพคือ 

การสรา้งค่านิยม มมุมอง พฤตกิรรมและแนวทางในการดำ�เนนิชวีติเพ่ือปฏเิสธความรุนแรงและความขดัแยง้ด้วย

การเข้าไปสู่รากเหง้าของสาเหตุเพื่อแก้ปัญหาผ่านการสานเสวนาและสร้างความร่วมมือในรูปแบบของ

ปัจเจกบุคคล กลุ่มองค์กร และรัฐ” 

วัตถุประสงค์

	 1. เพื่อศึกษาชีวิตและวิถีการปฏิบัติของท่านอักบัร 

	 2. เพื่อศึกษามุมมองและโลกทัศน์ในการอยู่ร่วมกันท่ามกลางพหุสังคมของท่านอักบัร

วิธีการศึกษา

	 ผู้วิจัยใช้ “การวิจัยเชิงคุณภาพ” ด้วยการเก็บข้อมูลทางวิชาการหลากหลายรูปแบบท้ังในและต่างประเทศ

ต้ังแต่กรกฎาคม 2563-เมษายน 2564 ผู้วิจัยขออนุมัติ “จริยธรรมการวิจัยในคน” เม่ือได้รับการอนุมัติเรียบร้อยแล้ว 

ผู้วิจัยเริ่มศึกษาโดยมีเครื่องมือในการวิจัยคือ 1) การวิจัยเชิงเอกสาร (documentary research) เป็นการเก็บ 

“ข้อมูลทุติยภูมิ” (secondary data) ซึ่งได้จากหนังสือ ตำ�รา เอกสารวิชาการ รายงานการวิจัย วารสาร บันทึก

สว่นบคุคล รวมถงึขอ้มลูตา่ง ๆ  จากหนว่ยงานราชการและเอกชนทีเ่กีย่วขอ้ง 2) ขอ้มลูปฐมภมู ิ(primary data) 

โดยมีวิธีการเก็บข้อมูลที่ประกอบด้วยการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญ (in-depth interviews) ทั้งนักวิชาการ

ชาวไทยและชาวอินเดียจำ�นวน 11 ท่านที่มีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับอินเดีย ทั้งด้านประวัติศาสตร์ การเมือง 

การปกครอง สังคม วัฒนธรรม และแนวคิดพหุวัฒนธรรม

	 ผู้วิจัยเริ่มติดต่อผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญและสัมภาษณ์เชิงลึกโดยมีแบบบันทึกภาคสนาม (field notes) ซึ่งมี

ผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญทั้งชาวไทยและชาวอินเดียจาก 5 พื้นที่คือ กรุงเทพฯ นครศรีธรรมราช สงขลา ปัตตานี และ

ยะลา รวม 11 ท่าน เกี่ยวกับสังคมพหุวัฒนธรรมอินเดียในยุคสมัยของท่านอักบัร รวมทั้งมุมมอง โลกทัศน์การ

อยู่ร่วมกันในพหุสังคมด้วยถ้อยทีถ้อยอาศัยระหว่างผู้คน โดยผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญเหล่าน้ีเคยอาศัยอยู่อินเดีย หลังจาก

น้ัน ผู้วิจัยได้นำ�ข้อมูลจากการสัมภาษณ์เชิงลึกมาถอดเทป แล้วแปลเป็นภาษาไทย โดยมีผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบ

ความถูกต้องด้วยการเทียบสำ�นวนและความเที่ยงตรงของข้อมูล ต่อมาผู้วิจัยได้นำ�ข้อมูลสัมภาษณ์เชิงลึกมา

วิเคราะห์ผ่านกรอบแนวคิดวัฒนธรรมสันติภาพ 4 ประเด็นสำ�คัญคือ (1) ส่งเสริมวัฒนธรรมสันติภาพผ่านการ

ศกึษา (2) สง่เสรมิการเคารพสทิธมินษุยชนทุกรูปแบบ (3) สร้างความเข้าใจ การอดทนอดกล้ัน และความสามคัค ี

(4) ส่งเสริมการมีส่วนร่วมในการสื่อสาร ข้อมูล และองค์ความรู้ ต่อมาผู้วิจัยนำ�มาจำ�แนกและจัดระบบข้อมูล 

(typology and taxonomy) ออกเป็นหมวดหมู่ แล้ววิเคราะห์สรุปอุปนัย (analytic induction) เพ่ือหาบทสรุป 

แล้วนำ�มาวิเคราะห์ด้วยการพรรณนาและอธิบาย ซึ่งข้อมูลเกี่ยวกับกษัตริย์มหาราชและแนวคิดเกี่ยวกับการอยู่

รว่มกันในสงัคมพหนุัน้เป็นแคเ่พยีงบางสว่นของงานวจิยั ซึง่ผูว้จิยัเหน็วา่เปน็ประเดน็ทีน่า่สนใจ จงึนำ�มาวเิคราะห์

และนำ�เสนอเพื่อเป็นประโยชน์สำ�หรับผู้คนที่ใช้ชีวิตในพหุสังคม
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ผลการศึกษา

	 1. ชีวิตและวิถีการปฏิบัติของท่านอักบัร

	 จากการศึกษาพบว่า ท่านถือกำ�เนิดในคืนพระจันทร์เต็มดวงตรงกับวันที่ 14 เดือนชะบาน ฮิจเราะฮฺ

ศักราชท่ี 949 หรือวันท่ี 23 พฤศจิกายน 1542 บางสายรายงานบอกว่า ท่านอักบัรกำ�เนิดวันท่ี 15 ตุลาคม 1542 

ณ เมืองอามัรก็อต (Amarkot) หรือสินธ์ ปัจจุบันคือปากีสถาน บิดาชื่อ ท่านฮุมายุน (Humayun Padshah: 

1508-1556) หรือ Emmaupaxda มุสลิมเช้ือสายซุนนีย์ ส่วนมารดาคือ ท่านหญิงฮามิดะฮฺ บานู บิกัม (Hamida 

Banu Begum: 1527-1604)  สตรีชีอะฮฺชาวอิหร่าน ทั้งสองแต่งงานกันเมื่อเดือนกันยายน 1541 ท่านฮุมายุน

พระราชทานนามลกูนอ้ยวา่ “บดัรดุดนี” (Badru-al-Deen) ซึง่หมายถงึ “ศาสนาแหง่พระจนัทรเ์ตม็ดวง” และ

มีชื่อท้ายคือ “อักบัร” หมายถึง “ยิ่งใหญ่ที่สุด” แต่คุณตาของท่านตั้งชื่อว่า “อาลี อักบัร” (Ali Akbar) 

	 อย่างไรก็ตาม ท่านอักบัรยังมีอีกช่ือคือ “ญาลาลุดดีน มุฮัมมัด อักบัร” (Jalal al-Din Muhammad Akbar) 

ซ่ึงถูกต้ังหลัง “พิธีเข้าสุนัต” หรือ “การขลิบปลายอวัยวะเพศชาย” ในเดือนมีนาคมปี 1546 ขณะอายุเกือบ 4 ขวบ 

(Srivastava, 1965: 3) นักประวัติศาสตร์ส่วนใหญ่จึงนิยมเรียกช่ือท่านว่า “อาบู อัล-ฟัต ญะลาล อุดดีน มุฮัมมัด 

อักบัร” (Abu Al-Fat Jalal al-Din Muhammad Akbar) หรือ “Mahumet Zelabdin Echebar” มากกว่า 

“บัดรุดดีน มุฮัมมัด อักบัร” นั่นเอง (Smith, 1917: 15-19) ท่านฮุมายุนจัดงานเลี้ยงฉลองการกำ�เนิดของ

ท่านอักบัรขณะเดินทาง ด้วยการเทน้ำ�หอมลงในภาชนะแล้วตรัสว่า “นี่คือ ทั้งหมดที่ข้าพเจ้าพอจะจัดเตรียมได้

ในวนัเกิดของลกูชาย ขา้พเจา้เชือ่วา่ วนัหนึง่เขาจะเป็นทีรู่จ้กัของคนทัว่โลกไมต่า่งจากกลิน่น้ำ�หอมท่ีฟุง้กระจาย

อยู่ในกระโจมแห่งนี้” (Srivastava, 1965: 2)

	 ท่านอักบัรมีเชื้อสายมาจากท่านอามีร ติมุร (Amir Timur: 1336-1405) ท่านบาบุร (Babur Shah: 

1483-1530) และท่านฮุมายุน (Smith, 1917: 9-12) นักวิชาการบางส่วนกล่าวว่า ท่านอักบัรสืบเชื้อสายจาก

สตรีตระกูลเจงกิส ข่าน (Chingis Khan) ซึ่งเป็นชาวมองโกลเลือดเนื้อเชื้อไขของ “Chagatai” หรือ “Jagatai” 

บตุรชายคนที ่2 ของเจงกสิ ขา่น ในขณะทีน่กัวชิาการชาวยโุรปมองวา่ อกับรันัน้มเีชือ้สายเตริก์มากกวา่มองโกล 

ส่วนมารดาของอักบัรนั้นเป็นชาวเปอร์เซีย กล่าวได้ว่า อักบัรนั้นมีเชื้อสายมาจาก 3 ส่วนคือ เติร์ก มองโกล และ

เปอร์เซียนั้นเอง อย่างไรก็ตาม การเติบโตของอักบัรในสังคมอินเดีย ทำ�ให้ตนเองนั้นได้รับกลิ่นอายวัฒนธรรม

ฮินดูและได้รับแรงบันดาลใจจาก “ธรรมะ” (Dharma) ซึ่งเป็นหลักธรรมฮินดูในการปกครองผสมกับความเป็น

เปอร์เซีย (Smith, 1917: 9-10) 

	 ท่านอักบัรถูกเลี้ยงดูโดยแม่นมมากกว่า 10 คน ท่านได้รับการดูแลโดยมารดาของท่านแค่เพียง 1 ปี

เทา่นัน้ หลงัจากนัน้เดนิทางไปยงัเมอืงกนัดาฮาร ์สว่นอสัการ ี(Askari) กไ็ด้นำ�ท่านอกับรัไปใหภ้รรยาของตนดแูล 

ท่านอักบัรได้เจอมารดาอีกครั้งเมื่ออายุ 3 ขวบ (Srivastava, 1965: 3) แม่นมที่มีอิทธิพลต่ออักบัรมากที่สุดคือ 

“จิจิ อนากา” (Jiji Anaga) เน่ืองจากดูแลท่านอักบัรต้ังแต่แบเบาะ สามีของนางคือ “ชัมซุดดีน มุฮัมมัด” (Shamsu 

al-Deen Muhammad) นายทหารผู้คอยปรนนิบัติและเคียงบ่าเคียงไหล่ท่านฮุมายุนในสมรภูมิปี 1540 

จนต่อมาชัมซุดดีน มุฮัมมัดถูกแต่งตั้งเป็น “พ่อเลี้ยงของอักบัร” (Atgah) แต่ในปี 1562 ท่านกลับถูกสังหารโดย 
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“อัดฮัม ข่าน” (Adham Khan) พ่ีเล้ียงของท่านอักบัร โดยเป็นลูกของแม่นมท่านอักบัรอีกคนคือ “มาฮัม อนากา” 

(Maham Anaga) หวัหนา้แมน่มทีค่อยดแูลท่านอกับรั อยา่งไรกต็าม ท่านอกับรัได้รับการดูแลอยา่งดีจากบรรดา

พี่เลี้ยงของตน หนึ่งในนั้นคือ บัยราม ข่าน (Bairam Khan) (Smith, 1917: 20)

	 ในวยั 5 ขวบ ท่านอกับัรเริม่เรยีนหนงัสอืกบัครพูเิศษประจำ�พระองค ์ซ่ึงครไูด้สอนให้ทา่นรูจ้กัธรรมชาติ

รอบข้างมากกว่าเขียนอ่านในตำ�รา ท่านอักบัรเริ่มทำ�ความรู้จักสัตว์ เรียนรู้ทักษะการบินของนกพิราบ ทำ�ความ

เข้าใจธรรมชาติของอูฐ ม้า สุนัข รวมท้ังเรียนรู้ทักษะต่าง ๆ  เช่น การข่ีม้า การต่อสู้ การใช้อาวุธ และอ่ืน ๆ  ท่านอักบัร

เริ่มเรียนรู้การอ่านด้วยการฟังทั้งคำ�พูดและบทกวีจากปวงปราชญ์ซูฟี เช่น ท่านฮาฟิส และท่านญลาลุดดีน รูมี 

(Smith, 1917: 22) ในปี 1551 ท่านอักบัรถูกแต่งตั้งเป็นผู้ปกครองเมืองฆอซนี (Ghazni) จนถึงปี 1554 หลัง

ฮินดาล (Hindal) ผู้นำ�คนเก่าเสียชีวิต หลังจากนั้น ท่านฮุมายุนได้แต่งตั้งทีมผู้ช่วยบริหารราชการแผ่นดินให้กับ

ท่านอักบัร ซึ่งนำ�โดย “มุมิน ข่าน” (Mumin Khan) และ “บัยราม ข่าน” (Bairam Khan) นายทหารชาวเติร์ก 

(Srivastava, 1965: 3) 

	 หลงัจากทา่นฮมุายุนสวรรคตในวนัที ่27 มกราคม 1556 ทา่นอกับรัทรงเสด็จขึน้ครองราชยแ์ทน (1556-

1605) ขณะอายุ 14 พรรษา ซึ่งตรงกับวันที่ 14 กุมภาพันธ์ 1556 ณ เมือง Kalanaur โดย 3 วันก่อนหน้านี้ 

ทา่นไดป้ระกาศตนขึน้ครองราชย ์ณ เมอืงเดลมีาแลว้ ทา่นจงึเริม่ปกครองฮนิดสูถานตัง้แตน่ัน้เปน็ตน้มา กองทัพ

ถูกดูแลโดย “บัยราม ข่าน” ส่วนเมืองในทางตะวันตกเฉียงเหนือ ท่านได้แต่งตั้งผู้ปกครองจากสายตระกูลสุร 

(Sur Family) 2-3 คน เช่น นายทหารชาวฮินดูและรัฐมนตรีคนสำ�คัญที่มีชื่อว่า “เฮมู” (Hemu) ส่วนในพื้นที่

คาบูลนั้นปกครองโดย “มิรซา มุฮัมมัด ฮากิม” (Mirza Muhammad Hakim: 1553-1585) น้องชายของท่าน

โดยขึ้นตรงกับปาชาร์แห่งเดลีภายใต้การปกครองของท่าน พื้นที่เขตเบงกอลนั้นถูกปกครองโดยนายทหาร

ชาวอฟักนั นอกจากนีย้งัมพีืน้ทีส่ว่นทีเ่หลอื ซ่ึงข้ึนตรงต่อปาชาร์แหง่เดลี เชน่ เดกกนัแหง่ซันเดช (Deccan State 

of Shandesh) เบราร (Berar) บิดาร (Bidar) อะหฺมัดนคร (Ahmadnagar) โกลคอนดา (Golkonda) และ

พิจาปูร์ (Bijapur) หรือบางส่วนก็เป็นอิสระ ซึ่งไม่ถูกปกครองโดยผู้ใด (Smith, 1917: 32) 

	 อย่างไรก็ตาม สังคมอินเดียในยุคดังกล่าวได้รับกลิ่นอายจากวัฒนธรรมเติร์กและเปอร์เซียเป็นอย่างดี 

เนือ่งจากภาษาตรุกีและเปอรเ์ซยีน้ันถูกใชใ้นศาลของราชวงศ์โมกลุ ซึง่เปน็ภาษาราชการทัง้สือ่สารและเขยีนอา่น 

ภาษาดังกล่าวจึงมีอิทธิพลต่อภาษาอุรดูในเวลาต่อมา อัตชีวประวัติของท่านอักบัรนั้นได้เขียนขึ้นครั้งแรกเป็น

ภาษาตรุก ีซึง่ทา่นกไ็ดย้นืยนัดว้ยพระองค์เองวา่ ทา่นได้เขยีนประวติัของตนเองดว้ยภาษาตุรกี ต่อมามกีารแปล

เป็นภาษาเปอร์เซีย และภาษาอังกฤษ (Smith, 1917: 10-11) แม้ภาษาเปอร์เซียจะใช้กันในศาลราชวงศ์โมกุล 	

แต่สำ�หรับปวงปราชญ์และชาวมุสลิมนั้นก็ใช้ภาษาอาหรับด้วยเช่นเดียวกัน (Pierre Du Jarric, 1926: 13)

	 ชวีติและคนรอบข้าง ตลอดจนการคลกุคลกีบัผูค้น ถอืเปน็สว่นหนนุเสรมิสำ�คญัใหท้า่นอกับัรขบัเคลือ่น

แนวคิดการอยู่ร่วมกันในพหุสังคม โดยเฉพาะชีวิตคู่ ซึ่งท่านอักบัรมีภรรยาทั้งสิ้น 15 คน ภรรยาของท่านมีทั้ง

พระธิดาของกษัตริย์เมืองต่าง ๆ เช่น ในปี 1557 อภิเษกกับพระธิดาของกษัตริย์ฮินดัล มิรซา (Hindal Mirza) 

ผู้เป็นลุง หรือหลานสาวของท่านบาบุร ผู้เป็นลูกพี่ลูกน้องกับท่านอักบัร นอกจากนี้ ในปี 1562 ได้อภิเษกกับ 
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“โจดา บัย” (Jodha Bai)  ราชินีสาวฮินดู-ราชบุตร  (Hindu-Rajput) ซึ่งเป็นธิดาของราญา พราหมาล 

(Raja Bharmal) ผู้ครองนครอัมเบอร์ (Amber) โดยต่อมาเปล่ียนช่ือเป็น “มาเรียม ซามานี” (Mariam Zamani) 

โดยมีบุตรร่วมกัน 1 คนคือ “นุรุดดีน มุฮัมมัด ซาลิม” (Nur-ud-Din Muhammad Salim) หรือที่เรียกว่า 

“ญาฮันกิร” (Jahangir)

	 ในปี 1570 ท่านอักบัรได้อภิเษกกับองค์หญิงแห่งเมืองราชบุตร (Rajput) ซึ่งเป็นธิดาของกาฮานและ

ในปีเดียวกันท่านได้อภิเษกกับธิดาสาวของราวัล ฮัร รัย (Rawal Har Rai) ผู้ปกครองเมืองจัยซาลเมอร์ (Jaisalmer) 

โดยมีลูกร่วมกันคือ เจ้าหญิงมาฮิ บิกัม (Mahi Begum) ส่วนในปี 1575 ท่านอักบัรอภิเษกกับ“บักการี บิกัม” 

(Bhakkari Begum) ธิดาของท่านสุลต่านมะมูดแห่งบักการ์ (Sultan Mahmud of Bhakkar) และยังมีภรรยา

คนอืน่ ๆ  ของท่านอกีหลายคน ซึง่ผูวิ้จยัไมข่อนำ�เสนอในทีน่ี ้อยา่งไรกต็าม การอภเิษกคร้ังใหมข่องทา่นนัน้ สว่น

ใหญ่จะเกดิขึน้หลงัภรรยาคนกอ่นหนา้เสยีชวีติ และมเีพียงไมก่ีค่นทีท่า่นอภเิษกขณะภรรยายงัมชีวีติอยู ่กระนัน้ 

การอภิเษกบางครั้งก็เป็นไปตามแนวทางของการเมือง 

	 อยา่งไรกต็าม บ้ันปลายของท่านอักบรันัน้ตรอมใจเนือ่งจากปัญหาการแบง่ฝกัแบง่ฝา่ยภายในราชสำ�นกั 

จนเป็นที่มาของการล้มป่วยในวันที่ 3 ตุลาคม 1605 จนกระทั่งวันที่ 21 ตุลาคมอาการของท่านเริ่มแย่ลง ท่าน

จึงแต่งตั้ง “ญาฮันกิร” เป็นผู้สืบทอด ด้วยการสวมผ้าสัรบันโพกศีรษะ (Turban) ประจำ�ตำ�แหน่งกษัตริย์และ

มอบดาบของท่านฮุมายุนให้ ท่านอักบัรเสียชีวิตในช่วงกลางคืนของวันท่ี 25 หรือ 26 ตุลาคม 1605 (Srivastava, 1965: 

68-69) อย่างไรก็ตาม นักวิชาการบางส่วนกล่าวว่า ท่านเสียชีวิตในวันท่ี 27 ตุลาคม 1605 ณ เมืองฟาติฮฺปุร ซิกรี 

(Fatehpur Sikri) (Pierre Du Jarric, 1926: 13) ศพของท่านได้รับการจัดการตามความเช่ือของอิสลามและฝังไว้ 

ณ เมืองสินกันดรา (Sinkandra) ไม่ไกลจากเมืองอักรา ประเทศอินเดีย (Srivastava, 1965: 69)

	 2. มุมมองและโลกทัศน์ในการอยู่ร่วมกันท่ามกลางพหุสังคมของท่านอักบัร 

	 จากการศึกษาพบว่า มุมมองและโลกทัศน์ในการอยู่ร่วมกันท่ามกลางพหุสังคมของท่านอักบัร ท่านพยายาม

สร้างช่องทางในการแลกเปลี่ยนหรือทำ�ความเข้าใจความต่างระหว่างความเชื่อ วิธีคิด วัฒนธรรม และอื่น ๆ ซึ่ง

สามารถสรุปได้ 2 ประเด็นสำ�คัญดังนี้ 

	 A- “อิบาดะฮฺ กานา” (Ibadat Khana) แหล่งชุมนุมปราชญ์หลากความเชื่อ

	 ในปี 1953 ทา่นอกับรัไดก้อ่ตัง้เมอืงฟาตฮิปฺรุ ซกิร ี(Fatehpur Sikri) เพือ่บง่บอกถงึ “ชยัชนะของอกับรั” 

ซึ่งเป็นเมืองหลวงของราชวงศ์โมกุลในปี 1571-1585 และได้ย้ายไปยังเมืองลาโฮร์ในเวลาต่อมา ท่านอักบัร

ได้สร้าง “อิบาดะฮฺ กานา” ซ่ึงมีรากศัพท์มาจากคำ� 2 คำ� คือ “อิบาดะฮฺ” (Ibadat) ท่ีแปลว่า “การปฏิบัติศาสนกิจ

หรือการนมัสการ” และ “กานา” (Khana) ที่แปลว่า “ห้องพัก บ้าน หรือที่พักอาศัย” โดยหมายรวมว่า “ห้อง

ปฏิบติัศาสนกจิในพระราชวงัของทา่นกษตัรยิอ์กับรั ซึง่เปน็หอ้งทีใ่ชร้วมตวัของบรรดาปวงปราชญแ์ละผูน้ำ�ทาง

จิตวิญญาณหลากศาสนาและความเชื่อ เพื่อถกเถียงศาสตร์และองค์ความรู้ทางด้านศาสนาและแนวทางปฏิบัติ 

รวมท้ังสอนหลักคำ�สอนของแต่ละศาสนาด้วย” ณ เมืองฟาติฮฺปุร ซิกรี ในปี 1575 และท่านได้เรียนเชิญปวงปราชญ์
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มาถกเถียงและเสวนาประเด็นต่าง ๆ โดยจะมีกิจกรรมในทุกเย็นของวันพฤหัสบดี 

	 “อบิาดะฮฺ กานา” ไดห้ลอ่หลอมความสมัพนัธ์ระหวา่งทา่นอกับรักับมติรสหายตา่งความเชือ่และศาสนา 

ส่งผลให้มีความสัมพันธ์อันดีต่อกัน ซึ่งมีปราชญ์ฝั่งมุสลิมซุนนีย์นั้นนำ�โดยท่านมุลลา อับดุลลอฮฺ (Mulla 

Abdullah) แห่งเมืองซุลตอลปุร (Sultanpur) ท่านมักซูมุลมุลค์ (Makhdum al-Mulk) และท่านเชค อับดุล นาบี 

(Shaikh Abdun Nabi)  ส่วนปราชญ์ชีอะฮฺนั้นนำ�โดยท่านฮากิม  อาบุลฟาติฮฺ  (Hakim Abul Fateh) 

ท่านมุลลา มุฮัมมัด ยัซดี (Mulla Muhammad Yazdi) สำ�หรับปวงปราชญ์ซูฟีน้ันนำ�โดยท่านเชค ฟัยซี (Shaikh Faizi) 

ท่านมิรซา สุไลมาน (Mirza Sulaiman) แห่งบาดักชาน (Badakhshan) (Srivastava, 1965: 51-54)  

	 นอกจากน้ี ยังมีปราชญ์ชาวคริสต์ ซ่ึงเป็นมิชชันนารีชาวโปรตุเกสจากเมืองกัว (Goa) และอ่ืน ๆ  ซ่ึงท่านอักบัร

ไดเ้ชญิมชิชนันารชีาวครสิต ์3 กลุม่เขา้มาพักอาศยัในพระราชวงัเพ่ือสอนหลักธรรมของคริสต์ศาสนา รวมถึงหลกั

ปฏิบัติ ชาวคริสต์กลุ่มแรกที่เข้ามาคือ ท่านรูดอฟ อกูเวรา (Rudolf Aquivira) ท่านแอนโตนีโอ มอนเซอร์เรท 

(Antonio Monserrate) ท่านเฮนริเก (Henriques) ซึ่งเป็นชาวเปอร์เซียที่เปลี่ยนมานับถือศาสนาคริสต์ โดย

กลุม่ดงักลา่วมายงัเมอืงฟาตฮิปฺุร ซกิร ีในวนัที ่19 กมุภาพนัธ ์1580 และอาศยัในพระราชวงัของอกับรัจนกระทัง่

เดือนเมษายน 1582 

	 ส่วนมิชชันนารีกลุ่มที่ 2 คือ ท่านเอ็ดเวิร์ด ลีโอตัน (Edward Leioton) ท่านคริสโตเฟอร์ เด วากา 

(Christopher de Vaga) ทั้งสองอยู่ในพระราชวังระหว่างปี  1591-1592  ส่วนมิชชันนารีกลุ่มที่ 3 นำ�โดย

ท่านเจโรมี ซาเวียร์ (Jerome Xavier) ท่านเอ็มมานูเอล พินไฮโร (Emmanuel Pinheiro) ท่านเบเนดิก เด โกส 

(Benedict de Goes) ซึง่ไดเ้ขา้มายงัเมืองลาโฮรใ์นเดอืนพฤษภาคม 1595 และอยูจ่นกระทัง่ทา่นอกับรัเสยีชีวติ

ในปี 1605 ท่านอักบัรได้อนุญาตให้บรรดามิชชันนารีสร้างโบสถ์ในเมืองอักราและลาโฮร์ เพื่อทำ�การนมัสการ

พระเจา้และเฉลมิฉลองเทศกาลตา่ง ๆ  รวมท้ังเพ่ือใหช้าวมสุลิมและฮนิดูได้เรียนรู้คริสต์ศาสนาด้วย (Srivastava, 

1965: 58-59) อย่างไรก็ตาม ท่านอักบัรได้เชิญปราชญ์เชนเข้ามาใน “อิบาดะฮฺ กานา” ด้วยเช่นกัน ซึ่งมี 6 ท่าน

ได้แก่ ท่านหิราวิชัย สุรี (Hiravijaya Suri) ท่านสันติจันทรา (Santichandra) ท่านวิชัยศีล สุรี (Vijayasena Suri) 

ท่านบานูจันทรา อุปัชชัย (Bhanuchandra Upadhyaya) อยู่ในศาลโมกุลจนกระทั่ง 1605 ท่านสิทธิจันทรา 

(Sidhichandra) อยู่ในศาลโมกุลจนกระทั่ง 1587 และท่านจินจันทรา (Jinchandra) อยู่ในศาลตั้งแต่ปี 1578 

จนท่านอักบัรสวรรคต (Monserrate, 1922: iv-v) 

	 ท่านอักบัรมีความสัมพันธ์อันดีกับผู้นำ�ศาสนาเชนตั้งแต่ปี 1568 ส่งผลให้ท่านปฏิบัติและมีแนวคิดตาม

วิถีของเชน ซึ่งอาจมากกว่าแนวคิดของคริสต์ศาสนา เพราะท่านอักบัรรู้จักกับปราชญ์เชนแห่งเมืองราชาสถาน 

ในปี 1582 ท่านอักบัรได้เชิญหิราวิชัย สุรี (Hiravijaya Suri) ผู้นำ�เชนแห่งเมือง Tapa Gachha ในคุชราตเพื่อ

ให้มาอธิบายหลักคำ�สอนของเชน  ส่งผลให้ท่านอักบัรออกคำ�สั่งห้ามเชือดสัตว์และนกหลายวันในรอบ 1 ป ี

ท่านหิราวิชัย สุรีอาศัยในพระราชวังเป็นเวลา 2 ปี และถูกแต่งตั้งให้เป็น “Jagat Guru” ถือเป็น 1 ในปราชญ์

ผู้ทรงอิทธิพลจาก 21 คนในพระราชวังโมกุล ในปี 1591 ท่านอักบัรได้เชิญจิน จันทรา สุรี (Jin Chandra Suri) 

เข้าพระราชวังและแต่งตั้งเป็น “Yuga Pradhan” ท่านจิน จันทรา สุรีอาศัยในลาโฮร์ช่วงฤดูฝน 4 เดือนและ
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ในปี 1592 เดินทางไปแคชเมียร์พร้อมท่านอักบัรและกลับในปี 1593 ส่วนปราชญ์เชนท่านท่ีสามคือ ท่านวิชัยศีล สุรี 

(Vijaya Sen Suri) ได้อาศัยในพระราชวังระหว่างปี 1593-1595 แนวทางของเชนได้เปลี่ยนชีวิตของอักบัรเป็น

อย่างมาก โดยเฉพาะการเลิกล่าสัตว์และกินเนื้อสัตว์ (Srivastava, 1965: 60) ปวงปราชญ์เชนทรงอิทธิพลต่อ

ท่านอักบัรเป็นอย่างมากส่งผลให้มีปราชญ์เชนประจำ�ศาลราชวงศ์โมกุล 1-2 คนในยุคสมัยของท่าน (Monserrate, 

1922: iv-v)

	 นอกจากศาสนาเชนแล้ว ท่านอักบัรยังมีความสัมพันธ์กับปราชญ์ฮินดู ซ่ึงท่านได้เชิญ ท่าน Purushottam 

และท่าน Devi มาพำ�นักในพระราชวังเพื่ออธิบายหลักคำ�สอนฮินดูและการเจริญสมาธิ (Sufi) ซึ่งแนวคิดฮินดูก็

มีอิทธิพลต่อชีวิตของท่านเช่นกัน จนท่านได้รับเรียนรู้การเคลื่อนย้ายของดวงวิญญาณ หลักคิดเรื่องกรรม และ

เขา้รว่มงานเฉลมิฉลองของฮนิด ูทา่นอกับรัได้แต้มหนา้ผากและร่วมพิธกีรรมทางศาสนาในยามเชา้พร้อมกบับ่าว

รับใช้ในพระราชวัง (Srivastava, 1965: 62) อย่างไรก็ตาม ท่านอักบัรก็มีความสัมพันธ์อันดีกับท่านคุรุของศาสนาซิกข์ 

โดยเฉพาะท่านคุรุ อมาร ดาส (Guru Amar Das 1552-1574) ซึ่งสนิทจนท่านเคยไปเยี่ยมและรับประทาน

อาหารร่วมกัน หนำ�ซ้ำ�ยังรับเส้ือในนามของฝาก ท่านอักบัรมีความสัมพันธ์กับท่านคุรุ ราม ดาส (Guru Ram Das 

1574-1581) บุตรเขยของท่านคุรุ อมาร ดาส ท่านอักบัรได้สนับสนุนให้ก่อต้ังศูนย์กลางของชาวซิกข์ ณ เมืองอัมริตสาร์

(Amritsar) หรือบ่อน้ำ�อมฤตของชาวซิกข์ในเวลาต่อมา (Monserrate, 1922: v-vi) 

	 นอกจากนี้ ท่านอักบัรยังมีความสัมพันธ์อันดีกับปราชญ์โซโรเอสเตอร์ ซึ่งเมื่อปี 1573 ท่านได้รู้จักกับ

ทา่นดสัตรุ มะวารจ์ ีรานา (Dastur Mahyarji Rana) แหง่ Navsari ระหวา่งป ี1578-1579 ปราชญท์า่นดังกลา่ว

มาอยู่ในพระราชวังและสอนหลักธรรมของโซโรเอสเตอร์ ส่งผลให้ท่านอักบัรฝึกปฏิบัติหลักคำ�สอน จนท่านเริ่ม

บูชาดวงอาทิตย์ แสงสว่าง และไฟ อีกทั้งได้จุดตะเกียงในยามเย็น เข้าร่วมเฉลิมฉลองเทศกาลของเปอร์เซียและ

เริ่มใช้ปฏิทินโบราณแบบเปอร์เซีย (Srivastava, 1965: 62) จะเห็นได้ว่า “อิบาดะฮฺ กานา” ที่กลายเป็นแหล่ง

หลอมรวมและพบปะชมุนมุของปวงปราชญห์ลากศาสนาหลายความเชือ่ในสมยัทา่นอักบัร และการคลกุคลีของ

ท่านอักบัรกับปวงปราชญ์เหล่านั้น ส่งผลให้ท่านอักบัรหลอมรวมแนวคิดและศาสนาให้เป็นหนึ่งเดียวเพื่อสร้าง

ความรักและความสามัคคีของผู้คน จนเป็นที่มาของนโยบาย “ดีน อีลาฮี” (Deen Ilahi) ซึ่งจะกล่าวในลำ�ดับ

ถัดไป

	 B- “ดีน อีลาฮี” (Deen Ilahi) นโยบายหลอมรวมทุกคนให้เป็นหนึ่งเดียว

	 ท่านอักบัรได้นำ�เสนอนโยบาย “ดีน อีลาฮี” ซึ่งมีรากศัพท์มาจากคำ� 2 คำ�คือ “ดีน” (Deen) มาจาก

ภาษาเปอร์เซียและอาหรับที่แปลว่า “ศาสนา” และคำ�ว่า “อิลาฮี” (Ilahi) แปลว่า “แห่งพระเจ้า” โดยแปลรวม

กันว่า “ศาสนาแห่งพระเจ้าองค์เดียว” เมื่อปี 1582 หรือหลังขึ้นครองราชย์ 26 ปี เพื่อหล่อหลอมให้ทุกคนอยู่

ร่วมกันด้วยความรัก ท่านอักบัรมองว่า “ศาสนาสากลคือ การเชื่อในพระเจ้าองค์เดียว” อีกทั้งท่านทรงตรัสว่า 

“พระเจ้าผู้ทรงยิ่งใหญ่ได้ให้ศาสดามุฮัมมัดมีสหาย 4 ท่านคือ ท่านอะบูบักร ท่านอุมัร ท่านอุสมาน และท่านอะ

ลี ซึง่สามารถรวมทัง้พลงั อำ�นาจกฎหมาย ศาสนาเขา้เปน็หนึง่เดยีวในการบรหิารราชการแผน่ดนิภายใตแ้นวคิด

ของท่านศาสดามุฮัมมัดในนามศาสนทูตของพระเจ้าจนกระทั่งถึงวันพิพากษา พระเจ้าได้ส่งสหาย 4 ท่านมาให้
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ข้าเช่นกันน่ันก็คือ อุลุก ข่าน (Ulugh Khan) ซาฟัร ข่าน (Zafar Khan) นุสรัต ข่าน (Nusrat Khan) และอัลป์ ข่าน 

(Alp Khan) เพื่อสร้างความรุ่งเรืองให้กับอาณาจักร โดยมีทั้งอำ�นาจและเกียรติยศ ข้าสามารถบริหารจัดการ

บา้นเมอืงไดเ้นือ่งจากมติรสหายสีท่า่นนี ้รวมถึงการกอ่ต้ังศาสนาและความเชือ่ใหม.่..ด้วยศาสนาดังกล่าว ชือ่ของ

ข้าและเพื่อนของข้าจะยังคงดำ�รงอยู่จนกระทั่งวันสุดท้าย เสมือนกับชื่อของศาสดามุฮัมมัดและมิตรสหายของ

ท่าน” (Smith, 1917: 210) บาโตลี (Bartoli) นักวิชาการชาวคริสต์มองว่า แนวคิดนี้เกิดขึ้นหลังท่านอักบัรกลับ

จากกรุงคาบูล ท่านรู้สึกกลัวการปฏิวัติในคุชราต ท่านจึงเริ่มแผนปฏิบัติการอย่างลับ ๆ ด้วยการก่อตั้งศาสนา

ใหม่ขึ้นมา โดยการรวบรวมหลักคำ�สอนต่าง ๆ เช่น หลักคำ�สอนที่บัญญัติไว้คัมภีร์อัลกุรอาน คัมภีร์พราหมณ์ 

รวมทั้งแนวคิดของพระเยซู เพื่อให้ตนเองบรรลุเป้าหมาย” (Smith, 1917: 214) อย่างไรก็ตาม สาเหตุหลัก ๆ 

ที่ทำ�ให้ท่านอักบัรขับเคลื่อนแนวคิด “ดีน อีลาฮี” นั้นมี 3 ประการดังนี้ 

	 (1) การเมือง 

	 การเมอืงถอืเป็นปัจจยัสำ�คญัลำ�ดบัตน้ ๆ  เนือ่งจากทา่นอกับรัเปน็กษตัรยิแ์ละผูค้รองนคร โดยทา่นมอง

วา่ การดำ�รงอยูข่องราชวงศโ์มกลุนัน้ไมส่ามารถเปน็ไปได้ หากปราศจากความสามคัครีะหว่างชาวฮนิดูและมุสลมิ 

ท่านมีบทเรียนสำ�คัญจากการที่สุลต่านแห่งราชวงศ์โมกุลในอดีตพยายามทำ�ลายชาวฮินดู ซึ่งท่านไม่ต้องการให้

ความขัดแย้งดังกล่าวเกิดขึ้น ท่านจึงสร้างความสัมพันธ์ระหว่างฮินดูและมุสลิม โดยปราศจากการใช้ดาบ แต่

ตอ้งการสรา้งดว้ยความรกัและดว้ยสนัตภิาพกบัทกุคน (Sulh-i-Kul) โดยไมแ่บง่แยกผูค้นในแตล่ะความเชือ่ ปัจจยั

การเมืองและการดำ�รงอยูข่องอำ�นาจทำ�ใหท้า่นตอ้งเชือ่มรอ้ยความสมัพันธก์บัปราชญท์กุศาสนา รวมถงึการสรา้ง 

“อิบาดะฮฺ กานา” เพื่อเป็นแหล่งชุมนุมปวงปราชญ์

	 (2) ครอบครัว 

	 ครอบครัวของท่านอักบัรน้ันก็มีส่วนสำ�คัญในการผลักดันให้ท่านขับเคล่ือนนโยบายดังกล่าว ซ่ึงท่านฮุมายุน 

ผูเ้ป็นพระราชบิดาเคยตรสัว่า “โอลู้กชายของฉนั ผูค้นในแผน่ดนิอนิเดยีมคีวามหลากหลายทางดา้นศาสนาและ

ความเชื่อ สิ่งดังกล่าวจำ�เป็นสำ�หรับเจ้า เจ้าจะต้องไม่ให้มีอคติทางด้านศาสนา การปกครองจะต้องเป็นไปด้วย

ความยตุธิรรม สง่เสริมทางด้านศาสนาและประเพณสีำ�หรับทกุความเชือ่ งดเวน้การฆา่ววั เจ้าต้องไมท่ำ�ลายศาสน

สถานของศาสนา การนำ�เสนอเรือ่งอิสลามนัน้กจ็ะตอ้งมุง่เนน้ความรกัเปน็หวัใจสำ�คญั” (Brahma, 2020: 1179-

1180) เพื่อการปรองดองดังกล่าว ท่านจึงแต่งงานกับสตรีแห่งราชบุตร โดยที่เธอไม่จำ�เป็นต้องเปลี่ยนมาเป็น

อิสลาม และสามารถปฏิบัติหลักคำ�สอนของเธออย่างเคร่งครัดในพระราชวัง 

	 (3) สิ่งแวดล้อมที่เผชิญ

	 สถานการณบ้์านเมอืง ผูค้น รวมทัง้ประสบการณมี์สว่นผลกัดนัใหท้า่นอกับรัหลอมรวมผูค้นดว้ยนโยบาย

ดังกล่าว เพราะภูมิหลังของท่านนั้น มีบิดาเชื้อสายซุนนีย์และมารดาเชื้อสายชีอะฮฺ ท่านเคยเติบโตในสังคมฮินดู 

และอาศัยในบ้านของผู้นำ�ชาวฮินดู ส่งผลให้มุมมองและวิธีคิดของอักบัรนั้นต่างไปจากมุสลิมทั่วไป นอกจากนี้

อักบัรยังได้รับการเรียนโดยตรงจากครูที่ชื่อ “ท่านอับดุลลาตีฟ” ซึ่งครั้งหนึ่งท่านเคยสอนท่านอักบัรว่า จะต้อง

มีความเป็นกลางในการสร้างสังคมแห่งสันติ สิ่งแวดล้อมรอบข้างส่งผลให้อักบัรดำ�เนินนโยบายด้วย การคิด 
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วิเคราะห์ ตีความของท่านจึงอาศัยหลักเหตุผลกว่ามุสลิมทั่วไป กระนั้นก็คาบเกี่ยวหลักศรัทธา (Srivastava, 

1965: 49) อย่างไรก็ตาม การดำ�เนินโยบาย “ดีน อีลาฮี” ของท่านอักบัรนั้นสามารถแบ่งออกเป็น 3 ช่วงสำ�คัญ

ดังนี้ 

	 ช่วงที่ 1 (ระหว่างปี 1556-1575) ถือเป็นช่วงที่ท่านอักบัรเริ่มปกครองอาณาจักร แต่ปัจจัยทางด้าน

การเมืองทำ�ให้ท่านขับเคล่ือนนโยบาย “ดีน อีลาฮี” ท่านจึงอภิเษกกับพระธิดาของราญา พราหมาล (Raja Bharmal) 

ผู้ครองนครอัมเบอร์ (Amber) ซึ่งเป็นราชินีสาวฮินดู-ราชบุตร (Hindu-Rajput) ชื่อ “โจดา บัย” (Jodha Bai) 

เพือ่ดำ�รงไวซ้ึง่สถานะทางการเมอืงและอำ�นาจ ท่านจึงใหเ้สรีภาพกบัภรรยาชาวฮนิดูประพฤติตามหลักความเชือ่

ฮินดู ณ ศาสนสถานฮินดูที่ถูกสร้างขึ้นในพระราชวังฟาติฮฺปุร ซิกรี (Iftikhar, 2016: 295) การอภิเษกนั้นจึงเป็น

ไปตามวิถีการเมืองเพื่อเสริมสร้างสันติสุขระหว่างราชวงศ์โมกุลและกษัตริย์แห่งราชบุตร นโยบาย “ดีน อีลาฮี” 

ของอักบัรส่งผลให้เกิดการยกเลิกภาษีการแสวงบุญในปี 1563 และยกเลิก “ญิสยะฮฺ” ภาษีที่จัดเก็บหมู่ชนต่าง

ศาสนกิทีอ่าศยัในแผน่ดนิอิสลามในเวลาตอ่มาเพ่ือยนืยนัถึงการสร้างความสงบสุขและสันติภาพระหวา่งฮินดแูละ

มุสลิม รวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างสองศาสนา (Brahma, 2020: 1181-1183)

	 ช่วงท่ี 2 (ระหว่าง ปี 1576-1781) ในช่วงน้ี ท่านอักบัรมุ่งเน้นและให้ความสำ�คัญกับทุกศาสนา ไม่ว่าจะ

เป็นเชน คริสต์ ปาร์ซี ซิกข์ และอื่น ๆ  โดยเฉพาะอย่างยิ่งศาสนาฮินดู นโยบายดังกล่าวของท่านสามารถสร้าง

ความสงบและสันติให้กับทุกความเชื่อ ซึ่งท่านตรัสว่า “ท่านได้ให้เกียรติกับทุกความเชื่อและความเท่าเทียมกับ

ทกุศาสนา” รวมถงึทา่นไดย้้ำ�เตอืนปวงปราชญใ์หต้ระหนกัถึงเร่ืองดังกล่าวผ่านคำ�ส่ังของทางราชสำ�นกัเพ่ือสรา้ง

ความเสมอภาคในสังคม นโยบายในช่วงนี้จึงเป็นที่มาของการสร้าง “อิบาดะฮฺ กานา” (Ibadat Khana) ศูนย์

รวมและแหลง่ชมุนมุของปวงปราชญ ์พระราชสำ�นกัจงึหนาแนน่ไปดว้ยอาคนัตกุะหลากศาสนา บา้งกถ็กูแตง่ตัง้

ให้เป็นปราชญ์ประจำ�ราชสำ�นัก 

	 ช่วงที่ 3 (ระหว่างปี 1582-1605) หลังจากท่านอักบัรได้สร้าง “อิบาดะฮฺ กานา” (Ibadat Khana) 

ท่านได้ใช้สถานท่ีดังกล่าวเป็นแหล่งแลกเปล่ียนและถกเถียงประเด็นต่าง ๆ เก่ียวกับศาสนา ซ่ึงท่านอักบัรตรัสว่า 

“ทุกศาสนาน้ันมีพ้ืนฐานมาจากแหล่งเดียวกัน” ท่านต้องการสร้างความสมานฉันท์กับทุกศาสนาเพ่ือท่ีจะอยู่ร่วมกัน

อย่างสงบสุข ท่านอักบัรจึงรวบรวมหลักคำ�สอนของศาสนาให้เป็นหน่ึงเดียวกันในนาม “ดีน อีลาฮี” (Deen Ilahi) 

เพือ่หลอมรวมผูค้นเขา้ด้วยกนัและคลีค่ลายปญัหาความขดัแยง้ระหวา่งสังคม การเมอืง และศาสนาทีเ่กิดขึน้ได้

ทกุเมือ่ (Brahma, 2020: 1185) เราจงึเหน็วา่ นโยบายในชว่งนี ้ทา่นอกับรัได้กอ่ต้ังสภาและเรียนเชิญปวงปราชญ์

จากทุกศาสนา  รวมทั้งทหารที่อยู่ในเมืองต่าง ๆ  โดยท่านตรัสว่า “สำ�หรับอาณาจักรนั้นมีผู้ปกครองเพียง

คนเดียว  และอาจเป็นสิ่งที่เลวร้าย หากสมาชิกในอาณาจักรนั้นไม่สามารถรวมเป็นหนึ่งได้” 

	 จะเหน็ไดว้า่ เวลา 3 ชว่ง ขา้งตน้สามารถบง่บอกถงึวิวฒันาการ การดำ�รงอยู ่และการขบัเคลือ่นแนวคิด 

“ดีน อีลาฮี” ของท่านอักบัรได้เป็นอย่างดี กระนั้น ยังมีปราชญ์บางส่วนวิพากษ์วิจารณ์แนวคิดดังกล่าวด้วยเช่น

เดียวกัน 
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บทความวิจัย
กษัตริย์อักบัรมหาราช: 
โลกทัศน์การอยู่ร่วมกันในพหุสังคม

	 C- โลกทัศน์ของอักบัรกับข้อถกเถียงของปวงปราชญ์

	 นโยบาย “ดีน อีลาฮี” น้ันถูกท้วงติงโดยปราชญ์คนสนิทของท่านโดยเขากล่าวว่า “ด้วยเกล้าด้วยกระหม่อม 

ศาสนา กฎหมาย และความเชื่อนั้น ไม่ใช่เรื่องที่บรรดาผู้คล้อยตามจะมาวิพากษ์วิจารณ์ เพราะสิ่งนี้คือ ภารกิจ

ของศาสดา ไม่ใช่หน้าที่ของกษัตริย์ ศาสนาและกฎหมายนั้นเกิดจากการดลใจและการแสดงให้เห็นของ

พระผูเ้ปน็เจ้า ศาสนาไมไ่ดเ้กดิขึน้โดยธรรมชาติหรือเกดิจากการคดิของมนษุยเ์อง จากวนัแรกของศาสดาอาดมั

จนปจัจบุนั ท้ังหมดลว้นเป็นภารกจิของศาสนทตูของพระเจา้... การบรหิารจดัการของทา่นศาสดานัน้ไมเ่คยเปน็

ของกษัตริย์และจะไม่เป็นเช่นนั้นจนกระทั่งถึงวันสิ้นโลก แม้ศาสดาบางท่านนั้นได้รับตำ�แหน่งกษัตริย์ก็ตาม”

	 “ด้วยเกล้าด้วยกระหม่อม ข้าพเจ้าขอนำ�เสนอดังนี้ พระองค์จะต้องไม่พูดถึงประเด็นปัญหาดังกล่าว 

พระองค์ทรงเข้าพระทัยดีว่า สายเลือดแห่งเจงกิส ข่านน้ันได้ไหลไปยังเมืองต่าง ๆ  ของชาวมุสลิม แต่ท่านเจงกิส ข่าน

เองกไ็มเ่คยกอ่ตัง้ศาสนาแห่งราชวงศโ์มกลุหรอืแมก้ระทัง่สถาบนัทางความเชือ่ในหมูช่าวมสุลมิ ชาวโมกลุจำ�นวน

มากมายได้เปลี่ยนมาเป็นมุสลิม แต่มุสลิมนั้นไม่เคยเปลี่ยนไปเป็นโมกุลเลย” (Smith, 1917: 210) นโยบาย 

“ดีน อีลาฮี” นั้นปวงปราชญ์มองเป็น “ศาสนาหรือลัทธิใหม่” โดยท่านอะบูฟัซล์ (Abu Fazl) ปราชญ์ผู้ประจำ�

ในราชสำ�นักและบันทึกประวัติของท่านอักบัรมองว่า นโยบายดังกล่าวเกิดจากวิถีแห่งผู้เจริญสติ (Sufism) 

ที่พยายามนำ�เสนอแนวคิดที่ว่า ทุกศาสนานั้นมีหลักพื้นฐานเดียวกัน ซึ่งมุมมองดังกล่าวนั้นยังยืนยันถึงพระเจ้า

องค์เดียว ส่งผลให้ผู้คนแสวงหาแนวทางดังกล่าวนั่นเอง (Smith, 1917: 215-216)   บิดาของอะบูฟัซล์ชื่อ 

“เช็คมุบาร็อก” (Shaikh Mubarak) ได้กล่าวว่า 

	 อักบัรนั้นอ่านกุรอ่านและปฏิบัติศาสนกิจเหมือนคนทั่วไป รวมถึงทำ�ฮัจญ์และประพฤติตามแบบฉบับ

มุสลิม แต่ลึก ๆ อักบัรเร่ิมหันเหออกจากแนวทาง ท่านปฏิเสธอิสลาม ปฏิเสธศาสดา กุรอ่าน การปฏิบัติและอ่ืน ๆ 

ในช่วงป ี1580 การละหมาดสาธารณะนัน้เริม่ถกูหา้ม อกีทัง้กษตัรยิย์งัวางกฎสำ�คญัคอื ทรพัยส์นิ ชวีติ เกยีรตยิศ 

และศาสนานัน้ถกูมอบแดก่ษตัรยิ ์ทกุศาสนาจะตอ้งสวามภิกัดิแ์ดพ่ระมหากษตัรยิ ์(Smith, 1917: 214) อย่างไร

ก็ตาม นโยบายดังกล่าวนำ�มาซึ่งคำ�ถามมากมายในหมู่ประชาชน คำ�ว่า “อัลลอฮุ อักบัร” (Allahu Akbar) 

ถูกตั้งคำ�ถามว่า “อัลลอฮฺเป็นผู้ทรงยิ่งใหญ่ที่สุด” หรือ “อัลลอฮฺคืออักบัร” หลายคนตั้งคำ�ถามอย่างน่าสนใจว่า 

“อักบัรกล้าแทนตัวเองว่าเป็นพระเจ้ากระนั้นหรือ?”  นอกจากนี้ยังมีการกล่าวว่า  “ญัลลา ญะลาลุฮู” 

(Jalla Jalaluhu)   ซึ่ง Jala ก็เป็นชื่อหนึ่งของท่านอักบัรนั่นก็คือ  “ญาลาลุดดีน” ด้วยเหตุนี้ แม้คำ�ว่า 

“ญัลลา ญะลาลุฮู”  จะเป็นคำ�กล่าวเพ่ือระลึกถึงอัลลอฮฺ แต่ช่ือดังกล่าวก็ถูกนำ�มาใช้เพ่ือเรียก“ญะลาลุดดีน อักบัร”  

เพื่อแสดงความเคารพต่อท่านเช่นเดียวกัน (Smith, 1917: 218)

	 นักวิชาการบางท่านระบุว่า การปฏิบัติหลายอย่างในยุคสมัยนั้น เป็นผลพวงจากนโยบาย “ดีน อีลาฮี” 

ซึ่งพยายามด้อยค่าและลดทอนความสำ�คัญของอิสลามอย่างมาก โดยเฉพาะระหว่างปี 1582-1585 ดังนี ้

(1) เมือ่มผีูเ้สยีชีวิต เขาจะถูกฝงัโดยให้ศรีษะหันไปทางตะวนัออก สว่นเทา้หนัไปทางตะวนัตก (2) เมือ่มเีดก็คลอด

มากไ็มอ่นญุาตใหต้ัง้ชือ่วา่ “มฮุมัมดั” หากมกีารต้ังชือ่ดังกลา่วกจ็ะถกูเปลีย่น (3) มสัยดิหลงัใหมไ่ม่สามารถสรา้ง

ขึน้ได้ในอาณาจกัร สว่นมสัยดิหลงัเก่าก็ไมส่ามารถซ่อมแซมได้ (4) หา้มรับประทานเนือ้สัตว ์(5) การเชอืดววันัน้
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กษัตริย์อักบัรมหาราช: 
โลกทัศน์การอยู่ร่วมกันในพหุสังคม

ถูกส่ังห้าม ซ่ึงออกเป็นคำ�ส่ังทางการและมีแนวทางในการปฏิบัติให้ละเว้นเน้ือสัตว์ปีละ 100 วัน (6) จะต้องโกนเครา 

(7) กระเทียมและหัวหอม รวมถึงเนื้อวัวถูกสั่งห้าม ซึ่งเป็นไปตามขนบของชาวฮินดู (8) การกราบไหว้นั้นถูกสั่ง

หา้ม เวน้แตเ่พือ่นมสัการพระเจา้ กระนัน้จะต้องกำ�หนดโดยกษตัริย ์(9) เคร่ืองนุง่หม่ทองและผ้าไหมทีก่ฎหมาย

อสิลามสัง่หา้มนัน้ไดร้บัการอนญุาตให้ใชใ้นการละหมาดทัง้ในทีส่าธารณะและส่วนตวั (10) การถอืศลีอดในเดอืน

รอมฎอนและการเดินทางไปแสวงบุญ (ฮัจญ์) ณ มักกะฮฺนั้นถูกสั่งห้าม (11) การศึกษาภาษาอาหรับ กฎหมาย

อสิลาม การอรรถาธบิายอัลกรุอานน้ันถูกลดความนา่เชือ่ถอื โดยเฉพาะอยา่งยิง่อกัษรภาษาอาหรับนัน้ถกูสัง่หา้ม 

(12) สาระสำ�คัญของกฎข้อบังคับนั้นถูกปฏิบัติตามแนวทางของฮินดู เชน และปาร์ซี ในขณะที่พิธีกรรมอิสลาม

ถูกลดทอนความสำ�คัญและถูกสั่งห้ามไปในที่สุดและ (12) หากสตรีคนไหนแต่งงานกับชายมุสลิม เขาไม่จำ�เป็น

ตอ้งเปลีย่นศาสนา ไมว่า่จะเปน็เชน ฮนิด ูคริสต์และอืน่ ๆ  อกีท้ังสามารถสร้างศาสนสถานเพ่ือนมสัการตามความ

เชื่อของตนเองได้ในบ้านหลังนั้น (Smith, 1917: 219-221 และ Iftikhar, 2016: 295)

	 ปราชญ์บางคนเรียกท่านอักบัรว่า “หัวหน้าของศาสนาใหม่” ส่วนปวงปราชญ์เชน ปาร์ซี และคริสต์

เตอืนใหท้า่นหลกีหา่งจากบ่าวไพรม่สุลมิ (Monserrate, 1922: vii) จากกรณขีา้งตน้ Blochmann มองวา่ แนวคิด

ของอักบัรนั้นปฏิเสธความเชื่ออิสลามโดยสิ้นเชิง การก่อตั้งศาสนาใหม่ของอักบัรนั้นเป็นการผสมผสานระหว่าง

ความเชือ่ฮนิดแูละลทัธบิชูาไฟของปารซ์ ีอกับรัได้ปฏเิสธคำ�สอนอสิลาม แมพ้ระองคจ์ะยนืยนัมพีระเจ้าองคเ์ดยีว

ก็ตาม ซึ่งศาสนาใหม่ที่ว่านี้ไม่สามารถสอดรับกับคำ�สอนอิสลาม  อีกทั้งไม่สามารถรวมเข้ากับความเชื่อของ

มุฮัมมัดได้แต่อย่างใด (Smith, 1917: 215-216) 

	 สว่น Srivastava ไดส้รปุวา่ ทา่นอกับรันัน้เริม่คดิแบบเหตผุลนยิมมากขึน้ ทา่นเริม่หนัเหออกจากอิสลาม

โดยปฏิเสธการฟื้นคืนชีพและวันสิ้นโลก รวมถึงการรับวิวรณ์ของท่านศาสดา ท่านอักบัรไม่เชื่อว่า ท่านศาสดา

นัน้ไปสวรรคไ์ดอ้ยา่งไร มกีารสือ่สารกบัพระเจ้าได้อยา่งไร อกีทัง้ยงักลับมาได้อยา่งไร อกับรัใชแ้นวคดิแบบฮินดู

และปารซี์ผา่นความเชือ่ว่าดว้ยการยา้ยวญิญาณหรอืการกราบไหวด้วงอาทติย ์(Srivastava, 1965: 55) สอดคลอ้ง

กับนักวิชาการชาวคริสต์อีกคนที่ได้กล่าวว่า อักบัรนั้นไม่ได้เป็นมุสลิม เขาไม่เพียงแค่ปฏิเสธศาสดาหรือปฏิเสธ

การรับวิวรณ์ของศาสดา แต่เขายังเกลียดชื่อของศาสดาเป็นอย่างมาก จนกระทั่งมีการบันทึกไว้ว่า อักบัรนั้นไม่

ได้เป็นมุสลิม (Smith, 1917: 215) อย่างไรก็ตาม ท่านอบู ฟัซล์ยืนยันว่า “อักบัรนั้นได้เข้ามาเป็นมุสลิมใหม่ 

หลงัจากทีต่นเองหลดุพน้จากหลกัคำ�สอนของทา่นศาสดา อกีทัง้ แนวคดิ “ดีน อลีาฮ”ี นัน้ยงัมบีางส่วนสอดคลอ้ง

กบัความเชือ่อสิลาม เนือ่งจากท่านอักบัรนัน้ได้เรยีกรอ้งไปสูก่ารเชือ่ในพระเจา้องคเ์ดียว นกัประวติัศาสตรห์ลาย

ทา่นกย็นืยนัวา่ อกับัรน้ันใชช้วิีตแบบอสิลามและเสยีชวีติในสภาพอสิลาม (Smith, 1917: 215 และ Srivastava, 

1965: 55)

	 จะเห็นได้ว่า นโยบาย “ดีน อีลาฮี” ของท่านนั้นถูกต่อต้านโดยปวงปราชญ์และนักวิชาการอิสลาม ซึ่ง

พวกเขาได้ต่อต้านอุตริกรรมใหม่ ๆ ของท่านอักบัร ด้วยการชุมนุมที่เมืองกันดาฮาร์ (Kandahar) และอื่น ๆ 

อย่างไรก็ตาม ปราชญ์บางส่วนก็น้อมนำ�หลักคำ�สอนดังกล่าวไปสู่การปฏิบัติ โดยเรียกกลุ่มตนเองว่า “อีลาฮี” 

(Ilahis) พวกเขาถูกส่งไปยังเมืองสินธ์ (Sind) และกันดาฮาร์ ซ่ึงมีผู้นำ�ระดับแนวหน้าหลายพันคน แต่ท่านอบูฟัซล์
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และท่านบาเดานีได้สรุปว่า มีระดับแกนนำ�เพียง 18 คน ซึ่งมีรายา บิรบัล (Raja birbal) เป็นผู้นำ�ที่มาจากชาว

ฮินดูเพียงคนเดียว (Smith, 1917: 221)

อภิปรายผลการศึกษา 

	 การปกครองของท่านอักบัรและการดำ�เนินนโยบาย “ดีน อีลาฮี” น้ันถือเป็นส่ิงสำ�คัญในการสร้างความรัก

และความสามัคคีท่ามกลางพหุสังคม กระน้ันนโยบายดังกล่าวมีท้ังแง่ดีและแง่ร้าย ซ่ึงข้ึนอยู่กับมุมมองและความเช่ือ

พื้นฐานของแต่ละคน อย่างไรก็ตาม ท่านอักบัรถูกยกย่องให้เป็นกษัตริย์ท่านแรกที่ให้ความสำ�คัญกับนโยบาย

สนัตสิขุทางดา้นศาสนาถือเปน็ตำ�แหนง่ทียิ่ง่ใหญท่ี่สุดในชวีติท่าน (Brahma, 2020: 1178 และ Basham, 2559: 

784-785) อีกทั้ง นโยบายดังกล่าวสะท้อนถึงการประนีประนอมระหว่างความเชื่อ ชาวฮินดูหลายท่านดำ�รง

ตำ�แหน่งผู้ปกครองในราชวงศ์โมกุล เช่น ท่านโตดาร์ มาล (Todar Mal) รัฐมนตรีว่าการภาษี ท่านมาน ซิงห์ 

(Man Singh) อปุราชแหง่เมอืงคาบลูและเบงกอล ท่านอกับรัยงัศกึษาวฒันธรรมฮนิดูผ่านศลิปะแขนงต่าง ๆ  ของ

อินเดียจากนักเพนท์ นักร้อง และนักเต้น รวมทั้งบทกวีภาษาฮินดี ท่านอักบัรยังใช้สถาปัตยกรรมฮินดูสร้าง

พระราชวังฟาติฮฺปุรซิกรีและอ่ืน ๆ  อีกท้ัง ปกครองผสมผสานผ่านหลักธรรมแบบฮินดูและมุสลิม (Ikram 1964, 149) 

ซึ่งโลกทัศน์การอยู่ร่วมกันในพหุสังคมนั้นสอดคล้องกับแนวคิดวัฒนธรรมสันติภาพดังนี้ 

	 (1) ส่งเสริมวัฒนธรรมสันติภาพผ่านการศึกษา 

	 ท่านอักบัรส่งเสริมองค์ความรู้และสร้างความเข้าใจผ่านการศึกษาศาสตร์สาขาต่าง ๆ หลากความเชื่อ 

หลายคำ�สอน โดยเฉพาะการกอ่ตัง้ “อบิาดะฮ ฺกานา” เพือ่ใช้เปน็พืน้ทีส่าธารณะสำ�หรบัแลกเปล่ียนและถกเถยีง

ท้ังปรัชญา วิธีคิด ความเช่ือ มุมมอง ส่งผลให้ท่านอักบัรเข้าใจสังคมหลากหลายเป็นอย่างดี อีกท้ังในราชสำ�นักเอง

กม็ปีวงปราชญทุ์กศาสนาเขา้มาเปน็ท่ีปรกึษา การสง่เสรมิชอ่งทางองคค์วามรูด้ว้ยการศกึษาระหวา่งกนัผา่นสถานี

ความรู้อย่าง “อิบาดะฮฺ กานา” จึงถือเป็นแนวทางในการสร้างสังคมแห่งความหลากหลายเพ่ือให้เกิดการอยู่ร่วมกัน

อยา่งประนปีระนอม ปัจจบัุน วธิกีารเหลา่นัน้กถ็กูนำ�มาปรบัใช้เพือ่หลอมรวมผูค้นใหอ้ยูร่ว่มกนัอยา่งสงบสขุ ซึง่

พ้ืนทีส่าธารณะในสมยันีเ้ปรียบไดด้ัง่สถาบนัการศกึษา ทีเ่ปน็แหลง่รวมความหลากหลายของความเชือ่ ซึง่แตล่ะ

คนมาใช้ชวีติร่วมกนั นัง่ดว้ยกนั และพดูคยุกนั สิง่นีจ้งึเปน็เบ้าหลอมสำ�คญัให้กบัเยาวชนอนิเดยีเขา้ใจความแตก

ต่างมากขึ้น (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 6, สัมภาษณ์, 14 กรกฎาคม 2563) 

	 สถาบันการศึกษาคือ แหล่งรวมของอัตลักษณ์ กอปรกับกรอบแนวคิดของนักเรียน นักศึกษา บุคลากร 

ครูผู้สอน ตำ�ราเรียน รวมทั้งการเรียนรู้ร่วมกัน สามารถหลอมสังคมอินเดียยุคใหม่ให้เข้าใจความแตกต่าง

หลากหลายได้ดี” (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 6, สัมภาษณ์, 14 กรกฎาคม 2563) ไม่ต่างจากผู้ให้ข้อมูลอีกท่านที่

มองวา่ สถาบนัการศกึษามสีว่นสำ�คญัในการสร้างความรักและความเขา้ใจระหวา่งกนั ทำ�ใหเ้ขา้ใจมมุของแตล่ะ

ศาสนา รวมถึงความเชื่อที่แตกต่าง” (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 7, สัมภาษณ์, ศุกร์ที่ 9 กันยายน 2563) ผู้ให้ข้อมูล

จึงสรุปว่า “การเข้าใจบริบททางวัฒนธรรม ทางประวัติศาสตร์ รวมทั้งรู้จักความแตกต่างของแต่ละพื้นที่นั้น

อาจช่วยให้เยาวชนเข้าใจความต่างทางวัฒนธรรมและความเชื่อได้ดี (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 4, สัมภาษณ์, 
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ศุกร์ที่ 11 กันยายน 2563)

	 (2) ส่งเสริมการเคารพสิทธิมนุษยชนทุกรูปแบบ

	 ท่านอักบัรได้ยกเลิกการจัดเก็บ “ภาษีญิสยะฮฺ” (Jizya) สำ�หรับศาสนิกศาสนาต่าง ๆ ที่อยู่ในเขต

การปกครองของอิสลาม ซึ่งท่านมองว่า การยกเลิกจัดเก็บภาษีญิสยะฮฺนั้นถือเป็นความจริงใจในการปกครอง 

เพราะการจดัเกบ็ภาษดีงักลา่วนัน้ถอืเปน็สิง่เลวรา้ย เพราะชาวฮนิดเูปน็ผูถู้กยดึครอง หากยงัจดัเกบ็ภาษดีงักลา่ว

ก็จะทำ�ให้เห็นว่า ไม่มีความจริงใจในการปกครอง ท่านอักบัรจึงยกเลิกภาษีดังกล่าวเพื่อแสดงถึงความเท่าเทียม

ของพลเมอืงของรฐัไมว่า่จะศาสนาไหน อยา่งไรกต็าม แนวทางของท่านอกับรันัน้สนบัสนนุใหเ้กดิการเคารพสทิธิ

มนุษยชนและความเท่าเทียมในสังคม  ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดวัฒนธรรมสันติภาพและมุมของผู้ให้ข้อมูลที่

นำ�เสนอว่า สังคมอินเดียให้สิทธิและโอกาสกับทุกคน โดยเฉพาะทางการศึกษา ซึ่งให้กับคนทุกชนชั้น ทุกกลุ่ม 

ทกุศาสนา สงัคมอินเดยีมกีารเรยีนรูแ้ละปรับตัวเขา้หากนั อกีทัง้เปดิกวา้งทางด้านความเช่ือ (ผู้ใหสั้มภาษณล์ำ�ดบั

ที่ 8, สัมภาษณ์, อังคารที่ 8 กันยายน 2563) อินเดียจึงเน้นเรื่องสิทธิและให้สิทธิคนหนึ่งมากกว่าเพื่อชดเชย

ความไม่เท่าเทียมในอดีต เพ่ือต้องการลดความเหล่ือมล้ำ�หรือความไม่เท่าเทียมท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต ระบบโควตา

จึงเกิดขึ้น (ผู้ให้สัมภาษณ์ลำ�ดับที่ 9, สัมภาษณ์, 25 พฤศจิกายน 2563)

	 (3) สร้างความเข้าใจ การอดทนอดกลั้น และความสามัคคี 

	 ท่านอักบัรได้ยกเลิกคำ�สั่ง “ห้ามสร้างศาสนสถานของศาสนาอื่น ๆ ในอาณาจักร” ส่งผลให้เกิดศาสน

สถานหลายแห่งในสถานท่ีสำ�คัญของชาวฮินดูท่ีใช้แสวงบุญ โดยท่านมาน ซิงข์ได้สร้างศาสนสถานท่ีช่ือว่า “บรินดาบัน” 

(Brindaban) โดยใช้เงินหลายล้านรูปี รวมถึงการสร้างศาสนสถานที่เมืองบานาราส (Banaras) โบสถ์ชาวคริสต์

ก็ถูกสร้างขึ้นในเมืองอักราและลาโฮร์ รวมทั้งวัดเชนก็ถูกสร้างในเมือง Satrunjaya และ Ujjain ท่านอักบัร

ยังอนุญาตให้ชาวฮินดูแห่งเมือง Thanesar สร้างวัดบนพื้นที่เดิมของชาวฮินดูที่ถูกชาวมุสลิมทำ�ลายและสร้าง

มัสยิดแทน และสร้างวัดในเมือง Achal Makani ซึ่งไม่ไกลจาก Batala หลังจากถูกชาวมุสลิมทำ�ลายขณะ

เกิดสงคราม (Sharma, 1972: 36-37) ท่านอักบัรยังใช้นโยบาย “ดีน อิลาฮี” (Deen Ilahi) เพื่อเรียกร้องไป

สู่การสรา้งความเขา้ใจ อดทนอดกลัน้ และสามคัครีะหวา่งความเชือ่ ทา่นไดส้ร้างความปรองดองระหวา่งศาสนา 

ให้ความเคารพทุกความเชื่อและให้สวัสดิการทุกคนอย่างเท่าเทียม (อับดุรเราะฮหมาน มูเก็ม, 2565: 38-39)

	 (4) ส่งเสริมการมีส่วนร่วมในการสื่อสาร ข้อมูล และองค์ความรู้

	 ตวัทา่นอกับรัและผูค้นไดร้บัอนญุาตใหเ้รยีนหลกัคำ�สอนของศาสนาตา่ง ๆ  ทา่นไดก่้อตัง้สำ�นกัแปลเพือ่

เผยแพรอ่งคค์วามรูด้้านหลกัคำ�สอน รวมทัง้ตำ�ราฮนิดแูละปารซ์ ีแมเ้คยมาบา้งแลว้ แตย่งันอ้ย อกีทัง้ไมเ่กีย่วขอ้ง

กับหลักความเช่ือ ท่านอักบัรจึงออกคำ�ส่ังให้แปลคัมภีร์อาถรรพ์เวท (Atharva Veda) มหาภารตะ (Mahabharata) 

หริวงศ์ (Harivamsa) รามายณะ (Ramayana) เป็นภาษาเปอร์เซีย (Sharma, 1972: 38) ทั้งหมดเหล่านี้ ล้วน

เป็นแนวทางในการสร้างสันติสุขในพหุสังคม แม้จะผิดหลักคำ�สอนของอิสลาม กระนั้น ยังมีคุณูปการแง่บวก

หลายอย่างที่สามารถนำ�มาเป็นบทเรียนเพื่อให้ผู้คนเข้าใจพหุสังคมและหยิบยื่นความรักให้แก่กัน  
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บทสรุป 

	 โลกทศันข์องทา่นกษตัรยิอ์กับรัมหาราชนัน้ถอืเปน็มรดกทางความคดิชิน้สำ�คญัสำ�หรับสังคมอนิเดียและ

สังคมโลกที่อยู่ท่ามกลางความหลากหลายในปัจจุบัน ซึ่งสิ่งดังกล่าวนั้นแสดงให้เห็นอย่างเด่นชัดในยุคสมัย

การปกครองของทา่นทีพ่ยายามหลอมรวมผูค้นท่ีแตกตา่งกนัทัง้ความเชือ่ ศาสนา ความศรทัธา หลกัคำ�สอน และ

อื่น ๆ ซึ่งสามารถเรียกได้ว่า “ท่านคือผู้ประนีประนอม” เพื่อให้เกิดความสงบสุขในสังคมที่มีความหลากหลาย 

เห็นได้จากการผลักดันให้เกิดแหล่งชุมนุมปราชญ์หลากความเชื่อที่เรียกว่า “อิบาดะฮฺ กานา” (Ibadat Khana) 

และขับเคลื่อนนโยบายหลอมรวมทุกคนให้เป็นหนึ่งเดียวในนาม “ดีน อีลาฮี” (Deen Ilahi)

	 อย่างไรก็ตาม ท่านอาศัยอยู่ท่ามกลางความหลากหลายของผู้ใต้ปกครองและความเชื่อ อีกทั้งมีปวง

ปราชญ์ผู้เป็นมิตรสหายจากหลายศาสนา ไม่ว่าจะเป็นอิสลาม คริสต์ ฮินดู ซิกข์ โซโรเอสเตอร์ เชน และอื่น ๆ 

ท่านจึงเน้นการประนีประนอมและเปิดรับความหลากหลายของหลักคำ�สอนไปพร้อม ๆ  กัน กระนั้น สิ่งที่กลาย

เป็นเบ้าหลอมสำ�คัญของท่านกษัตริย์อักบัรมหาราช นั้นก็คือ  ท่านโตมาท่ามกลางบรรยากาศแห่งความ

หลากหลายทางด้านหลักคำ�สอนและวัฒนธรรมแบบฮินดู เปอร์เซีย ปราชญ์ซูฟี และอื่น ๆ 

	 จะเห็นได้ว่า สาเหตุสำ�คัญท่ีทำ�ให้ท่านกษัตริย์อักบัรมหาราชน้ันมีโลกทัศน์ดังกล่าว เน่ืองจากประวัติศาสตร์

การปกครองของราชวงศโ์มกลุเคยเผชญิความแตกแยกและความขดัแยง้ จนกระทัง่คำ�พดูของบดิาทีไ่ด้สัง่เสยีวา่

ดว้ยการปกครองวา่ “โอล้กูชายของฉนั ผูค้นในแผ่นดินอนิเดียมคีวามหลากหลายทางด้านศาสนาและความเช่ือ 

สิง่ดงักลา่วจำ�เป็นสำ�หรบัเจา้ เจา้จะตอ้งไมใ่หม้อีคตทิางดา้นศาสนา การปกครองจะตอ้งเปน็ไปดว้ยความยตุธิรรม 

ส่งเสริมทางด้านศาสนาและประเพณีสำ�หรับทุกความเชื่อ งดเว้นการฆ่าวัว เจ้าต้องไม่ทำ�ลายศาสนสถานของ

ศาสนา การนำ�เสนอเรื่องอิสลามนั้นก็จะต้องมุ่งเน้นความรักเป็นหัวใจสำ�คัญ”

	 ดว้ยเหตนุี ้โลกทศันข์องทา่นกษตัริยอ์กับรัมหาราชถอืเป็นหนึง่ในแนวทางแห่งการดำ�รงอยูข่องผูค้นใน

พหสุงัคม แมจ้ะมปีราชญบ์างส่วนวพิากษว์จิารณน์โยบายของทา่น โดยเฉพาะ “ดนี อลีาฮ”ี กระนัน้ สิง่ดงักล่าว

เปน็ความจำ�เปน็ทีถู่กนำ�เสนอผา่นหว้งยคุสมยัท่ีมบีบริบทแวดล้อมรอบข้างเข้ามาเปน็ปจัจัยสำ�คัญ อยา่งไรกต็าม 

แนวทางดงักลา่วของทา่นกษัตรยิอ์กับรัมหาราช ถอืเปน็ประตูสู่ความเข้าใจและเรียนรู้ระหวา่งความเชือ่มากขึน้ 

เมื่อผู้คนในสังคมหลากหลายเข้าใจความหลากหลายของสังคม ผู้คนก็จะมีภูมิคุ ้มกันในการอยู่ร่วมกันด้วย

ความรักและความสามัคคี อีกทั้งให้เกียรติระหว่างความเชื่อของกันและกัน

ข้อแนะนำ�ในการนำ�ผลวิจัยไปใช้ประโยชน์  

	 1. แนวคิดเรื่อง “อิบาดะฮฺ กานา”   สามารถปรับเป็น “สถานีความรู้”  ในการสร้างภูมิปัญญา

อันหลากหลายให้กับผู้คนในสังคม ซึ่งสถาบันการศึกษา ผู้บริหาร ผู้กำ�หนดนโยบาย นักปกครอง 

ครบูาอาจารยส์ามารถนำ�แนวทางเหลา่นีไ้ปปรบัใชเ้พือ่ใหส้อดคลอ้งกบับรบิทของพืน้ทีเ่พือ่หนนุเสริม

การอยู่ร่วมกันในสังคมด้วยความรักและความเข้าใจได้

          	2. แมน้โยบาย “ดนี อีลาฮ”ี ของทา่นอกับรันัน้จะถกูวพิากษวิ์จารณจ์ากปวงปราชญม์สุลมิและอาจหลดุ
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พ้นพรมแดนความเชื่ออิสลาม กระนั้น ผู้ครองนคร นักปกครอง ครูบาอาจารย์ รวมทั้งสถาบัน

การศึกษา สามารถนำ�โลกทัศน์แง่บวกของท่านที่สอดคล้องกับหลักคำ�สอนและบริบทของพื้นที่ไป

ปรับใช้เพื่อให้เกิดความเข้าใจและการเรียนรู้ระหว่างความเชื่อ

	 3. โลกทัศน์ของท่านอักบัรนั้นหนุนเสริมให้เกิดสันติภาพทั้งด้วยการศึกษา การเคารพสิทธิมนุษยชน

การสร้างความเข้าใจและสามัคคี ตลอดจนการสร้างช่องทางในการส่ือสารและองค์ความรู้ ซ่ึงผู้ปกครอง 

นักบริหาร นักการเมือง สถาบันการศึกษา และผู้กำ�หนดนโยบายสามารถนำ�สิ่งดังกล่าวไปเป็น

แนวทางในการดำ�เนินการเพื่อให้เกิดความสงบสุขในสังคมได้

ข้อเสนอแนะในการทำ�วิจัยครั้งต่อไป  

	 1. ควรศึกษาโลกทัศน์ที่หนุนเสริมการอยู่ร่วมกันในพหุสังคมจากปวงปราชญ์ท่านอื่น ๆ ให้กว้างขวาง

มากขึ้นทั้งสังคมเอเชียใต้และสังคมไทยเพื่อหนุนเสริมความรักและความสามัคคีของสังคม

	 2. ควรศึกษาโลกทัศน์การส่งเสริมการอยู่ร่วมกันในพหุสังคมของบรรดาผู้ปกครองในราชวงศ์ต่าง ๆ   ท่ีปรากฏ

ในอนิเดยีนอกเหนอืจากผูป้กครองในราชวงศโ์มกลุทีน่บัถอืศาสนาอสิลาม ทัง้นี ้เพือ่ใหเ้หน็โลกทัศน์

การส่งเสริมการอยู่ร่วมกันของบรรดาผู้ปกครองข้างต้นในเชิงเปรียบเทียบ
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